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Eicaywyn

Tn oXOAIKN TTPAYMATIKOTNTA XOPAKTNPICOUV:
* TTOAUTTOAITIOMIKEG TAECEIC, TTOAUYAWOCO!I HaBNTEC

* AUENMEVEC EKTTAIDEUTIKEC ATTAITAOEIC, KUPIWG OTN
O10a0KaAIa TOU YAWOOIKOU pJabruaToc.

[10 TNV AVTIUETWTTION TOUC AVAYKAIEC KPivVOVTAl:

e HEBODOI Kal PoVTEAQ OIOACKAAIAC (TT.X.
OIATTOANITIOMIKI) TTPOCEYYION)

o E£TMIAOYI YAWOOOAOYIKWY BEWPIWV TTOU
ETTITPETTOUV KOIVN TTEPIYPAPN TWV
OI0ACKOUEVWY YAWOOWV.



Eicaywyn

2TA OXOAIKQ €YXEIPIOIO TNG MNTPIKNG KAl TWV CEVWV
YAWOOWYV TTAPaATNPOUME OTI:

Q) Ol TTEPIYPAPEC OV aTnpidovTal TTAVTOTE O€
OewPNTIKA TEKUNPIWUEVEC AVAAUCEIC

B) TTapa TNV AvAUEVOUEVN OUOIOMOP®Ia,
EUPAVICETAI ONUAVTIKN OlapOopPOoTToincn TNV
TTEPIYPAPN TOU YAWOOIKOU CUCTIMATOC TWV
ETTIMEPOUC YAWOOWV.



Eicaywyn

* Aev aOXOAOUPOOTE PE TNV AVATITUCN EVOC
LMEBODOOAOYIKOU poVTEAOU dIOAOCKAAIOC YIa TO
YAWOOIKO pabnua.

o ETTIKEVTIPWVOUUE TO EVOIAPEPOV HOAG OTN
O10aaKaAia Tn¢ 'Awooag, VOOUUEVNC WG
YAWOOIKOU CUCTHMATOG, JE KUPIA EUPAcn oTNV
ETMAOYN TNC YAWOOOAOYIKNC BEwpiag yia TNV
TTEQIYPAPN TWV ETTIMEPOUC YAWOOWV.



Eicaywyn
* 2UMPBOAN TNC OewpnTikACS NAwoocoAoyiag oTn
O10a0KaAIa TNG [ PAPMUATIKNG OTO OXOAEIO
* 2TOYXOI:

Q) €€acPAaAIon TNG TTEPIYPAPIKNG ETTAPKEIOG
TOU YAWOOIKOU GUQTNMATOC

B) QVTIMETWTTION TOU YAWOOIKOU UaBruaTog

(MNTPIKAC Kal OeUTEPNG/CEVNC YAWOOAC) WG
EVOC €VIAIOU QVTIKEINEVOU OIOQTKAAIAG



Eicaywyn
[everikn I pauuartikn

* KaBOAIKEC apXEC TTOU DIETTOUV OAEC TIC PUOIKEC
YAWOOEC — evidia OOMUIKA OXNMATA KAl KOIVEC

TTEPIYPAPEC

* [lapdaueTpol TTOU JIAPOPOTIOIOUV TIC YAWOCEC
TOVICOVTAC TA EI0IKA XOPOKTNPIOTIKA TWV
ETTIMEPOUC YAWOOWV



Eicaywyn

2.0vO0EON TWV YAWOOIKWY Hadnuatwyv
AZloTToIiNON TWV TTOPICUATWY KAl EVOWMATWON
BaoIKWV apxwV Kal EvVoiwv TNG [EVETIKNC

[ paupATIKNG OTN O10a0KaAia TNC [ papuaTIKAG
OTO OXOAEIO

AvATITUCN YPAUUATIOMOU Kal TTOAUYAWOTiag
AVTIUETWTTION TOU YAWOOIKOU JaBNUATOC WE £va
UABnua PE Kolva XOpaKTNPIOTIKA.



Eicaywyn

 ETMoKOTTNON OTa £yXEIPidIa TNG AYYAIKN G KAl TNG
[ EpUaVIKNC YAWOOOC, UE MIKPN ava@opd TNV
EAANVIKN

* [ pAUMATIKA PAIVOUEVA:
Q) TTAPAAEIYPN AVTWVUMNIKOU UTTOKEIMEVOU

B) TTEpPIYPAPN TTPOTACIKNG OOUNG
Y) OXNUOTIOUOG EPWTNMATIKWY TTPOTACEWY



NpappaTikn — Nea EAAnvVikn

* AuvaTtotnta TTapAAsiPnc avTwVUdIKOU
UTTOKEIPJEVOU KaIl EPJPATIKN TOU XPNon

pauuartikn E’ kar 21’ Anuotikou, oeN. 115

ZUvnBweg, n ovoua-
OTIKN TNS MPOCWITL-
KNG avTwvuplag de
Xpnowornolelral

&y TPWW Jaxkapovia. {Egeie} TpPE pakapovia.
{Ecy) TpWS pakapovia. {Egsic) TpWTE paxkapovia.
ALFES) TpWE! Jakapovia. {AgTel TPWVE Jaxkapovia.

KataAhafaivouue To MPpOCcwIo and TS KataAnées Tou pnuatog, apa eival
MEPITTO va XPNOILOTOIMCOUKE Kat TNV MPocwmkn avTwvuuia. Tnv rnpoow-
TIKT QVTWVUUIO O OVOUQOTIKN, AOIMOV, TN XPNCIUONOIoUUE uovo Yia va
TOVIOOUWE TIOLOG £KaVE TNV MPaEn nou SnAwveL TO prua:

— Ey® £paya ta pakapovia, oxt n Mapia.

— MNeTpo, £00 Tipenel va Eexabaploelg T1 Ba kavelg and 5w Kal NEpa Kal
Ol Ol YOVEIS gou.




NpappaTikn — Nea EAAnvVIKN

* EAcUBegpN OcIpa TWV OPpWV: OTTOIADNTTOTE
dlATAEN TWV KUPIWV OpwWV, YTTOKEIUEVO,
PAua, AVTIKEIMEVO, €ival ATTOOEKTH.

* Aoun TNG TPOTAONG: N TTPOTACN XWpEICETAl
oc OO kal PP, cuppwva pe Ta eyxeipiola
Kal TN ['pappartikn Tou AnuoTIKOU KAl TOU
[[uyvaaoiou.
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Fpappatikn — Nea EAAnvIKN

Aopun TnG TTPOoTAONG

[pauuartikn E’ kar 21’ AnuoTtikou

NPOTAZH } {

/’\

Ovopatukn ®pdon Ynokeipevo

ApBpo Enibeto Ouoiaouko Prpa Ovopaukn ®pdon Avukeipevo

ApbBpo Ouoiactukod

JE\ ) ) ‘
To Aaiuapyo okuAi
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A’ Tupvacoiou

a‘ 0v KpdTEC Hov YVaoELs Yia T REPT) TNG TTPOTOINE mmmmmmmcm e e e

Ag BupnBoUpe oplopéva mpdyuata rou dn €xoupe padet otiq TeAeutaieq Tagelg Tou Anpotikol oxo-

Aeiou:

) e kdBe keluevo, Apa kal oe autd nou dlaBacapie TPONYOUUEVWS, KUPIO CUOTaTIKG-Badikr povada
arnotelel n npdraon.

} KdBe npdraon anoteleital and dUo Baoikd pépn. 1o éva HEPOG Keviplkn AEEN elval To oucIaoTIko,
ev) oto aAAo pépog To pripa. To éva pépog, Aoirdv, Ba To avapépoupe ano edw K EPUNMPOG WS OVO-
paTIKA @paon, evid To MO wg PPATIKK Gpaon.

Alapalw ka1 ypaow

1. XwpioTe TIq MPOTACELG MOU AKOAOUBOUV OTIG OVOUATIKEG Kal TIG PHATIKEG TOUg Ppdcelg (O, PO),
Onwg oTo Napdadelyua:

‘ To éva ota 3éka Eant‘mou)\ﬂ eival maxuoapko

(ol0] P®

ALGTLOTUVA 6Tk *======== === ssesesssssss—s s s s s e —————

) H pnpartikn ¢pdaon eival 0 ouvdUaoUOG TOU PHIATOG e TA OUKMANP®UATA KAl TOUG TPoodiopl-
opoug Tou.

) M ovouatikr gpaon Unopel va eival HEPOG ag pnuarikig epdong:
| To Yrnoupyelo Yyeiag | ouvétaée | AATPOPIKEG 0ONYIES |




H MNpappaTikn
oTO0 EEVOYAWOOO padnua

A10aOKaAIO OAWV TWV ETTITTEOWV AvAAUCNC
TNC YAWOOOG, XwpPic aaPn dlaKplon JETAEU
TOUG

AidaokaAia Twv YAwWoowV o€ €TTTTEd0 AECNG,
TTPOTACNG KAl KEIMEVOU

[leplypagr) yn CUCTNUATIKL, ATTOOTIACUATIKN,
UN OTTOTEAECUATIKN

2.Uyxuaon otnv opoAoyia, yn OlaKpIon
QVAMECQ OTN JOPPN Kal TN AEITOUpYia
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NpappaTtikn — AyyAikn

Agv UTTAPXEI Ava@OPA OTNV UTTOXPEWTIKN
TTAPOUCIa AVTWVUMIKWY OTOIXEIWV O€ BEon
UTTOKEIJEVOU.

H AyyAIKn €ival YAwooa oTnv OTroid Nn
EPPAVION AVTWVUHIWY O€ BE0N UTTOKEIPEVOU
€ival UTTOXPEWTIKN (—pro-drop yAwooa).

* He is eating the cake. / *Is eating the cake.

* |tis raining at the moment. / *Is raining at
the moment.

14



MNapadeiypara

* |n this sentence it is clear that | refer to... / *In this
sentence(is tlear that | refer to...

 |If we substitute one phoneme for another, it will
result in.../ *If we substitute one phoneme for

another,@result in...

 If ‘German’ refers to the language, it is an epithet. /
*If ‘German’ refers to the Ianguage,@an epithet.

» ...because it makes it more specific. / *...because

@akeit more specific.

» In the end, a verb is produced. / *In the end(it)is

produced@ verd

15



Aduvapia napaAsiync UNOKEIPNEVOU —

A' AnpoTikou,
My Grammar
Corner, ogA. 150

A' l'upvaaoiou,
Apxapiol, aeA. 20

AyyAikn

1.1. H ¢paon There is - There are

Affirmative Negative Interrogative
Longform Shortform Longform  Shortform
Singular Thereis There's Thereisnot Thereisn't Is there?
Plural There are There're There are not Therearent Arethere?

H @pdon there is-there are xpnowonoieital yia va WACOUE yia TO TI UTAPXE! KAmou.
To there is eival evikog apiBuog kat To there are sival nAnBuvTikOg aptBuog.

e.g. There isa board in my classroom .There are twelve desks in my classroom. Is there
a poster on your classroom wall? Are there maps on your classroom walls? There isn't

a football field in my school. There aren't pictures on my classroom walls.

2  Look at the example sentences and complete the Grammar table.

® There's a library. ® There isn't a bookshop. ® [s there a park? Yes, there is.
® There are two cinemas. ® There aren’t any kiosks. ® Are there any hotels?
® There are some night clubs No, there aren’t
in Plaka.
We use There is / are to sav that something exists.
Match
There's'There isn'tls there ... a. + plural nouns

There are/There aren’t/Are there 5 b. + singular nouns

How do we form auestions and neoatives?

16



Aduvapia napaAsiync UNOKEIPNEVOU —

A' l'upvaaoiou, Apxapiol,

AyyAikn

THERE IS / THERE ARE - USE

Grammar Appendix, e We use there is / there are to

oel. 146

A' l'vpvaaoiou,
[Tpoxwpnuevol,
Grammar
Appendix,

o€eA. 160

» say that something exists or doesn’t exist
» ask if something exists

e.g. There is an intemet cdfé.
There aren't any cinemds.

Is there a TV in your room?

THERE IS / THERE ARE - FORM

Statements Questions MNeagatives Short Answers
There is a(n) . Is there aln) } There isn't a(n) Yes, there is
There are (some / two > | Are there {(any / two) ...7 | There aren’t(any/two)... | No, there isn't

THERE IS / THERE ARE - USE

e We use there is / there are to
o say that something exists or doesn’t exist at a specific place

o ask if something exists at a specific place

eq. There is an intemet cafe.
.
There arent any cinemas.
s there a TV in your room?

17



NpappaTtikn — AyyAikn

Aev UTTAPXEI avapopa aTn O0UN TNG
TTPOTACONC

e oUTE WG O / PP (02 / P2)
* OUTE WC YPA

* oUTE WC BEoeic (1, 2, 3), TTPPA.
eyxelpidla ['eppavikng N'uuvaaoiou.

18



Aoun nportaonc — AyyAikn

>T' AnuoTikou, oA, 155
(Appendix III, Grammar File)

UNIT 7

Present Perfect Simple

FORM subject auxiliary verb main verb
| / You/ We [/ They | have played football.
' He / She has visited Rome.
| / You / We / They haven't won the 200 m. race.
He / She hasn't seen ET.
7<m you / we / they finished?
Has _~ ha / she done it?



>T' AnpoTikou, oeA. 148 (Appendix III, Grammar File)

Present Continuous

FORM

| am speaking to you.
You are reading this.
She is staying in London.
not
We are playing football.
. Is he watching TV?
‘ Are they waiting for John?

>T' AnpoTikou, oeA. 151 (Appendix III, Grammar File)

Past Continuous

FORM

. |1/he/she |was watching TV.
You were working hard.
|/ he / she | was helping Mary.
not
We were joking.
2 | Was he / she studying Maths?
Were you / they playing football?

20



Aoun NnPOoTACNC — ENIPPRHATA

E' AnuoTikou, oeA. 154 (Appendix, Discover Grammar)

Adverbs of frequency

always- usually - often - sometimes - rarely/seldom - never

We can use adverbs of frequency with the Simple Present to show how often an action happens. These

words are often with the verl')[i-n the middle of the sentence.

e.g. He's always late.
They sometimes go to the opera. / | rarely eat chinese food. / We usually play basketball at school.

Be careful!

The adverbs of frequency comd before the main verl)s})ut after the verb to be.

e.g. We usually have milk for breakfast. / We are never late for school.

If there are two verbs they come between them.

e g. It doesn’t usually rain here. / Does she often g0 to school by bus?

“in the middle of the sentence”, “before the main verbs”’,
“if there are two verbs they come between them”

21



Verb syntax

[ Tupvaoiou, ogA. 65

In pairs, choose a group of verbs on the right to complete the rules:

R ] ————— take 'to’+ verb.

SR e ] ————— take an object.

C) Verbs Ke: ......cccvvmrmmmenrsensnnssnnsenn take an object + 'to’.
LR —— take an object + object.

@) Verbs IKe: .......cvvververivnrirrererenien, do not take an object or 'to’.

give - show - tell

enjoy - own - build
happen - cry - fall
remind - allow - advise
try - seem - agree

22



EpOTNHATIKEG NPOTACEICG

A’ ANUOTIKOU, O€A. 127

Sef‘f—Ass ssment test

1 Write quest'\ons. Use the (Question worc{s/Phro\ses in the box:

What? Vo, .do you go to the cinema?

How often? A brothers and sisters have you got?
Where? — .are you doing now?

How much? A .sugar do you take in your milk?
How many? A .does the caretta caretta live?

Points: / 10

“wh = question word/phrase”



EpOTNHATIKEC NPOTACEIC

A’ AnpoTikou, aeA. 152 (Appendix II - My Grammar Corner)

6.2 EpwTtnoeig otov Present Simple

Otav @Tidxvoupe epwTNOELS aTov present simple, XpNOLOTIOOUE Tl@q do kat
does)To does xpnoluoroleital ylato Tpito eviko npdéowro (he, she, it) kat to do yia oAa
—Tta unoAowrta npéowra (I, you, we, you, they). Baloupe tig AEEEIC QUTEG UMPOOTA arno To
MEOCWTIO YIA TO OTI0I0 PWTAME KAl LETA ArtO TO TPOowTto BAloupe To prjpa ario (Xwpig
OnAadr) kapia katdAnén)

e.g. How often do you brush your teeth? | brush my teeth three times a day.
Where does the caretta caretta nest? It nests in Greece.

«Ae&eic do kal does»

24



Ep@WTNUATIKEC NPOTACEIC

A’ Tupyvaoiou Apxapiol, oeA. 148

Lesson 3

WH- QUESTIONS

Who do you meet every morning?
Who cooks at home?

Which is your favourite colour?
Where do you live?

What time do you get up?

When is your birthday?

What is your telephone number?

How do you go to school?

How many thimbles have you got?

How often do you play football?

REMEMBER to use th4 question form

about the subject!

after

My friend, John.
My grandma.

Green.

In London.

At 7:00

On 4" January.
210 - 3939202.
By bus.
About 100.

Twice a week.

'Wh-words

EXCEPT when you are asking

eg. Who do you meet every momina? I meet my fnend. John.
Who cooks at home? My srqnchnq cooks every day.

“do = question form”

25



Mivakac HE XWPICHO OECEWV
EPWTNHATIKAC NPOTACNC

>T' AnuoTikou, oeA. 148 (Appendix III - Grammar File)

Wh... questions / How... questions with Simple Present

EXAMPLES
What

What time

Where

When

Who

does he / she / it

~

How often

have for breakfast?
go to school?
spend holidays?

come home

from school?

play

tennis with?

meet

friends?

26



Npappatikn — Meppavikn

Aduvapia TTapAaA&IPnc avTWVUNIKOU UTTOKEIMEVOU

I1C|pC|5£|y|.|a 1 B’ Fupvaolou BlB)\lo MaenTn, os)\ 28
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Fer]en = Zl@a|a

Wohin fahren die meisten Deutschen in den Ferien? Sie fahren in den
Suden, weil dort sicher die Sonne scheint. In Deutschland ist

Rs We auochRdm Sommer manchmal schlecht.
und Deshalb fahren viele Deutsche mit dem
to in hre—iss eren Lander im Suden von Deutschland: nach

Frankreich und ltalien.

Viele Familien fliegen auch mit dem Flugzeug nach Griechenland,
nach Spanien, nach Portugal oder in die Turkei. Sie wohnen in
einem Hotel, in einem Ferienappartement, in einer
Jugendherberge oder sie zelten auf einem Campingplatz.

Einige haben auch ein Ferienhaus. Und in den warmen Landern liegen
sie dann in der Sonne oder schwimmen im Meer! Auf ihre
Postkarten schreiben sie: “Viele Grul3e aus dem sonnigen
Suden. Das Wetter hier ist super!”

- B 5 O @ e e S ® O e e e e e > D e e oo e S D O eaeaeae > e e e D o - - e e e ®
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Npappatikn — Meppavikn
Aduvapia TTapaAsipyng avTwVUUIKOU UTTOKEIMEVOU

Mapddeiypa 2, [" MTuuvacoiou, BiBAio MaBnTr, oeA. 28 kai 80

.

' h
Es gibt den ersten Dieselmotor. YNAapxel 0 mMpwTog Kivmmpag vrileA.
Es gibt auch alte Flugzeuge. Ynapxouv Kat maAld agporAava.
H ekppaon es gibt dev aANAlEL, €TE HAAUE YIA .ooeeeeeeeeeee e elte yua

............................ MPAYUATA KAl CUVTACOETAL UE (TTTWOT)) eeeereeenreeeeeeneeeneeens -

6. Verbaler Ausdruck mit Akkusativ (€kppaoT ou OUVTACOETAL e QITIATIKN)

Im Deutschen Museum gibt es den ersten Dieselmotor.

Es gibt auch alte Flugzeuge.
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2UUTTEQACHOTA: OUVATOTNTA TTOPAAEIYNS
OVTWVUMIKOU UTTOKEIMEVOU

2. NMAVTIKN EAAEIYPN KATNYOPIOTTOINONG TWV
YAWoOoWwV UE Baon Tn duvaroTnTa
TTAPAAEIYNC TOU AVTWVUUIKOU UTTOKEIJEVOU
EAANVIKNA: +pro-drop

AyYYAIKN Kal ['eppavikn: —pro-drop

H atroucia 010aoKaAiag TNG BEPEAIWOOUC
QUTNG TTOPAUETPIKNAC dla@opdac Ba
dnuIoupynoel OUOKOAIEC OTN HaBNOIaKN
O1a0IKOOIa TWV YAWCOOWV.
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NpappaTikn — Fepuavikn

Aoun TNG TTpoTa0NG

OTTOAOYIKO MOVTEAO (

opologisches Modell)

MpboBio 1Tedio — [TTapep@aTikd p.— Meoaio TTedio — atrapeu@aTiko p.] — OTTioBIo TTEdio
Vorfeld - [linke Klammer - Mittelfeld - rechte klammer] - Nachfeld

* OTOOEPEC BETEIC VIO TO TTAPEUPATIKO KAl TO
QATTAPEMUPATIKO JEPOC TOU PNUATIKOU CUPTTIAEYUATOC
OTOUG QVOAUTIKOUG XpOVOUC (pNMATIKO TTAQICIO N

TTPOTACIKA ayKUAN (Satzklammer))

30



Npappatikn — Meppavikn

* [1p00BI0 TTEdIO: aPopa pia BEon TTPIV ATTO
TO TTOPEUPATIKO PAUA TTOU KATAAAUBAvETAI
QTTO £VA OUCTATIKO.

 Meoaio 1redio: TOTTOBETEITAI AVAUECO OTA
PNUATIKA OTOIXEIQ, TIPAYHATWYOVTAI OAQ TO
UTTOAOITTO CUCTATIKA (TTANV EVOG).

» OTTio0BI0 TTEdIO: TOTTOBETEITAI HETA TO
ATTAPEPPATIKO pnua, N KatadAnwn Tou givail
TTPOQIPETIKN.

31



A’ T'upvaoiou

MNapadsiypa 3 - kepdaAaio 1

1 2 « W-Fragen (epwrrioeic pepikng dyvoiag)

Wie heif3t du? - Ich heiB3e Ali.

Wie alt bist du? -  Ich bin vierzehn Jahre alt.
Wo wohnst du? -  Ich wohne in Berlin.
Woher kommst du? - Ich komme aus der Tirkei.

Ergdnzel

ZTIC EPWTHOEIC KAl OTIC AIMAVTOEIC TOUS
10 prijpa Bpiokerail orn 8éon.
O1 epwrnjoeic autég Aéyovral “uepikn¢ ayvorag”.

1 3 . Ja/ Nein - Fragen (epwrrioeic oAikiic ayvoiac)

Heilt du Carmen? - Ja, ich hei3e Carmen.

Kommst du aus Spanien? B Ja, ich komme  aus Spanien.
Wohnst du in Berlin? - Nein, ich wohne in Barcelona.

Bist du vierzehn Jahre alt? - Nein, ich bin fiinfzehn Jahre alt.

Ergdnze!

Orav o1 epwrrjoeic ekivouv e ;
n amavrnon givai Ja fj Nein! O1 epwrosis auréc
xapakrnpidovrar “oAikni¢ ayvoiag”.

AB:8.9., 10, 11, 12.

32



A’ Tuuyvaaoiou

Napadsiypa 4 - kepdaAaio 2

;{ 9 . Der Hauptsatz (n kopia mpéraon)
' 0 -

J L]

Ergdnze!

To und cuvdéel SUo KUpIEC TTPO-

raoceig. Orav 10 UTTOKEIPEVO KAl OTIS
&uo mpordoeic givail ro idio, &g xpeia-
{eral va ro emavaAdBoups.

To prjpa ornv kupila
mpoéraon Ppiokeral mavra
orn 0éon.
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A’ Tupyvaoiou

Mapadsiypa 5 - kepdaAaio 5

a. Was ist richtig? Was ist falsch? Kreuze an!

AW N

Am Montag hat Carmen Sport.

Am Montag hat Carmen in der dritten Stunde Deutsch.
Mathe findet Andreas gut.

Andreas findet die Mathelehrerin altmodisch.

In Mathe, Sport und Latein ist Andreas gut.

Andreas und Carmen haben morgen keine Schule.

OoOoon =
Dogoog -

b. Na perapépeic Twpa Tic TPOTATEIS PE TIC TWATEC TTANPOPOpPIES oTa mMapakdTw Bayodvia.

Ti SiamioTwWvEIS;

To urrokeipevo ornv
Upia mporaon Bpiokerai
mavra ornv




A’ Tupyvaaoiou

Napadeiypa 6 - napaptnua

Der Satz
1. W-Fragen und Antworten (Epwriosig pepikiic Gyvoiag kai amavrioeis)
1. Position 2. Position 1. Position 2. Position
Wo I du? Ich -E in Berlin.

2. Ja / Nein Fragen und Antworten (Epwrijoeic 0AIKi¢ dyvoiag Kar amaviioeis)
2. Position 1. Position 2. Position

du in Berlin? Ja, ich -E in Berlin.
-

du aus Spanien? Nein, ich aus Deutschland.

+ || A )

3. Der Hauptsatz (H kupia mpéraon)

2. Position
Das ist meine Mutter.
Sie kommt aus Osterreich.

4. Verbindung von zwei Hauptsatzen mit ,und” (Zovdeon dUo kUpiwv mpordoswv pe ,und”)

2. Position 2. Position
Mein Vater kommt aus Griechenland und er arbeitet bei BMW.
Mein Vater kommt aus Griechenland und  arbeitet bei BMW.



B’ Tuuvaociou

Napadeiypa 7 - Ke@AaAaio 6

Konnen wir zusamn
nach Hause gehen ¢
musst ihr langerin:
Schule bleiben?

8. Die Modalverben: konnen, miissen, diirfen

Ich - heute lange -
Wir -en erst nach der 6. Stunde -

Was ist richtig? Kreuze an!
1. Z¢ moia Géon arnv mpdraon Bpiokerar o Modalverb;

a) ornv 1n Géon B) arn 2n Béan y) a10 TéA0C TNC mMPdTaoNC.
2. 2¢ moia Béon Bpiokeral 1o OEUTEPO pHUQ;
a) ornv 1n Géon B) arn 2n Béan y) a10 TéAoC TNC mpdraonc.
3. lNoio pnua kAiverar atnv mporaan;
a) ro Modalverb B) ro pripa aro y) Kai Ta U0 pruara.
réAo¢ Tn¢ mpdraang
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B’ Tuuvaociou

Napadeiypa 8 - ke@aAiaio 8

o -
M_—a-

1 9. Trennbare Verben (ywpiléueva pripara): Erganze!

2ZTa yepuavika umrdpyxouv prjuara mou ovoualo-
vral xwpi{oueva pripara. Zynuarifovrar amo ro prua
Kkai ro mpoBsua. To pripa Bpiokerar oTnv
0éon kar o mpolsua oro NS mPOTAOTS.

Obst - e icheberin Spanien - !
Ich - Schokolade .- en .

Orav ornv mporaon umdpyxouv Modalverb kar ywpipe-
vo prjpa n ouvraén givar Omw¢ Kal ue ra dAAa pripara. KAi-
VETAI OVO TO Kai Bpiokeral o 0son.
To givar dkAiro oro M¢ mporaong.

‘-ﬁnn.ar 4r 477 37




Napadsiypa 9
KepaAaio 7

B’ Tuuyvaociou

22 « H Carmen Ba emoTpéwer
ouvroua ornv lomavia. H oikoyéveia
AAeéiou oKEQTETAI TI QvauvnOTIKG
Swpa va TN dwoel. Bpiokovrag mn
owaoTn AUCn UITOPEIC va « oxNUAariceIc»
pia Aéén kar va Bpeig Eva amo Ta
Swpa.

Frage:

Antwort:

1. Warum geht Carmen in den Jugendclub?
G) Weil sie einen Film sehen will.

A) Weil sie die Band hdren will.

H) Weil sie dort Kise kaufen will.

2. Warum geht Carmen mit den Freunden zum
Wasserklops?

1) Weil sie gern Skateboard fahrt.

T) Weil sie gern Basketball spielt.

V) Weil sie gern kocht.

3. Warum macht Carmen nicht alle Facher in der
Schule in Deutschland?

C) Weil sie keine Lust hat.

D) Weil sie das nicht darf.

B) Weil sie nicht so gut Deutsch spricht.

4. Warum kauft Carmen Schokolade?

R) Weil es in Spanien keine Schokolade gibt.

U) Weil Schokolade in Deutschland besser
schmeckt.

S) Weil sie Didt macht.

5. Warum zeigt Maria-Christine Carmen das
Fotoalbum?
M) Weil Carmen Fotos von Familie Alexiou sehen
mochte.
N) Weil Carmen besser Deutsch lernen méchte.
0O) Weil Carmen Pink gut findet.

Loésung:

ZT1IC amravrniosic ys ,weil”
TO prjua mou KAiveral Bpiokera
orn @fon!




I Tuyvaociou
Napadsiypa 10 - kepdAaio 1

Andreas maf:ht Fotos. (napov)

Andreas hat wie immer Fotos ge macht. (mapeABov)

AUTOG 0 XpOovog Tou napeABovrog Agyetal Perfekt.
O oxnuatiopog yivetal pe to Hilfsverb (Bonéntiko
PV soncsmicommsinonn rou KAivetal kat To Partizip Perfekt
(METOXT) TTIAPAKEILEVOU) TIOU eV KAIVETAL Kal
oxnuartifetal onwg 1o 30 NPOCWIO TOU EVECTWTA
HE TO MpoBepa __ -.

Was ist richtig? Kreuze an!
1. Ze nota 6gon Bpioketatl to Hilfsverb;
a. otn 2n 6éon  B. 0TO TEAOG TNG NMPOTAONG
2. 2t nola 6éon Bpioketatl to Partizip Perfekt;
a. otn 2n 6éon  B. 0To TEAOG TNG MPOTAONG
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b. Perfekt (opaAa pripara)

haben (kAivetai) + Partizip Perfekt

I Tuyvaociou

Napadeiypa 11 - kepaAaio 1

Prasens

Andreas macht gem Fotos.

Sie futtern die Tiere.

Perfekt

® | Andreas hat auf Paros Fotos gemacht.

® [ Sie haben die Tiere gefiittert.

Napadsiypa 12 - kepaAiaio 1

2. Syntax: Der Satz im Perfekt

'/\
1. 2. Hilfsverb 3. 4, Partizip Perfekt
(Bon6nrikd prjpa)
Wir haben gestern Abend am Strand gezeltet.
Am Strand habe ich \ Eitarre / gespielt.
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Der Satz Napadeiypa 13

1. a. Der Hauptsatz im Perfekt (n kUpia npdraon oe xpovo Perfekt)

napapTnua
1. Position 2. Position 3. Position Endposition
Wir haben gestemn am Strand gezeltet .
Am Strand habe ich ein Buch gelesen.
Am Wochenende sind wir nach Munchen gefahren.
b. Der Nebensatz im Perfekt (n deutepevouoa npdtaon oe xpovo Perfekt)
Endposition
Er konnte nicht kommen, weil er Hausaufgaben gemacht hat.
3. Der Hauptsatz im Konjunktiv (n kUpta npdétaon oe xpovo Konjunktiv)
1. Position 2. Position 3. Position Endposition
Ich wurde Sie gern einladen.
Morgen wirden wir gern kommen.
4. Nebensatze mit ,,dass” (deutepelouoeq NPOTaoelg e ,dass”)
Andreas hat gesagt, dass er keine Zeit hatte.
Andreas schreibt, dass er die Sendung verpasst hat. 41

Andreas erzahlt, dass er nicht ausgehen durfte .



zupnepaocpara (evoiapeoa)

O1 TTEPIYPOAPEC TTOU TTAPOUCIACAUE VIa
TNV TTPOTACIKN OOUN —TTEPAV TWV
EVOOYAWOOIKWY TTPOBANUATWY TTOU
EVTOTTICOUE— ATTOKAIVOUV APEVOC
METACU TWV OUO OIOACKOUEVWY CEVWV
YAWOOWYV KAl APETEPOU WG TTPOC TNV
TTEPIYPAPN TNG UNTPIKNG YAWO TG,
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Feverikn MFpapuaTikn — MpoTaocikn dopun

KaBoAiko douIKO oxNua via tnv
neplypaen/availuon kali napaywyn Tnc npoTaonc

N
spec /’\
C IP
spec /\ I’
I /\\'P
spec/\ V?

\’/\YP

> UYKEKPIUEVEC OOUIKEC/OUVTAKTIKEC BETEIC
via TIC A€EIKEC KAl AEITOUPYIKEC KATNYOPIEC

Kal yia Tou¢ Baoikouc Opouc TNG NPOTacnc 43



EpOTNHATIKEG NPOTACEIC

P

spec /‘\/’\

wh-phrase; C IP

. verb; spec/\/ I’\
subject I VP
t; spec/\ vV’
v -
t; t;
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Mepiypagpn npotacikng dounc (1)

AyyAIKn
/S\
NP VP
Art N V NP
The pupll writes /\
Art N

the letter
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Mepiypa®n npotaociknc dounc (2)
AyyAIKn

S

/N

NP AUX VP

N N

Art N V NP

The pupil has written /\

Art N
the letter
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Mepiypa®n npotaociknc dounc (1)
Feppavikn

S

T T

NP VP

N PN

Art N V NP

Der Schuler schreibt /\
Art N
den Brief
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Mepiypa®n npotaciknc dounc (2)
Feppavikn

S

e

NP AUX VP

N BN

Art N hat NP V

Der Schuler /\ geschrieben
Art N
den  Brief
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ZXNHATIOHOG EpWTNOEWV (1)

P \I-\yyAlKn
/SN
Has NP AUX VP
Art N has V NP
the  pupil written /\
Art N
the letter
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ZXNHATIOHOG EPWTNOEWV (2)

AyyAIkn
P
=
/N
What has NP AUX VP
N \ RN
Art N has V NP

the pupll | written  what
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ZXNHATIOHOC EPWTNOEWV (1)
Feppavikn

/Frage \

Hat

AUX
A \ e
Art N hat NP V
der Schuler /\ geschrieben
Art N

den Brief 51



ZXNHATICHOG EPWTNOEWV (2)
Feppavikn

Frage

A

Was hat NP AUX VP

\ N

er hat NP V
‘ was  geschrieben
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zupnepaouara (1)

« 2Ta gyxeIpidla diIdaoKaAiag Tou YAwoOoIKoU puabnuarog,
evtoTtTiCovTtal EAAEIYEIC, ATTOKAIOEIC JETACU TOUC,
TTEPIYPAPIKI AVETTAPKEIO KAl AVOUOIoMopPia aTnV
TTEQIYPAPN TWV YAWOTIKWY PAIVOUEVWV.

* Ta eyxelpidla evOOyAWOOIKA TTPOKAAOUV oUyxuon Kal
OEV ETITPETTOUV TN YAWOOIKI cuveIdNToTToinON OOUWV
(€10IKQ) KAl oUCTAMATOG (YEVIKA). ETTITTAEOV,
OlayAwWaoaIKa OgV evIOXUETAl N (NTOUMEVN €0TIAON OTNV
KOIV ) OOMIKN BA0N TWV YAWOOIKWY CUCTNUATWY,
avTiBeTa ocUvovTal Ol dIAPOPEC TOUG KAl OIOYKWVOVTAI
Ol PAIVOUEVIKEG ATTOKAIOEIG TOUG.
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zupunepaocpuara (2)

* H d10aKTIKA TTPOTACN AVADEIKVUEI TIC OUVATOTNTEC
TTOU TTapEXEl N OewpnTikn FAwoooAoyia, ye pdon 1o
TTPOTUTIO TNG [ EVETIKNC [ pauuaTtikng, ol OTTOIEC NOC
ETTITPETTOUV AVAAOYEC TTPOTACEIC IKAVEC VA
TTEPIYPAWYOUV TIC OPOIOTNTEC KAl TIC DIAPOPEC UETACU
TWV YAWOOWV.
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Zupnepaopara (3)

H aclotroinon Twv TTopliouatwy 1nG everikne I pauuartikng

WG OUVOETIKOU KPIKOU KIVEITAI TTPOG TIG £CNG KATEUOUVOEIC:

Q) CUMBAAAEI OTNV QVTIMETWTTION TOU YAWOOIKOU
MaBAUATOC WC AVTIKEIMEVOU OIDACKAAIAC JE KOIVA
XAPOAKTNPIOTIKA TTOU QVTATTOKPIVETAI OTO YAWOOIKO
EVOTIKTO TOU UOIKOU OMIANTA,

B) ouvTeAEi oTNV AvaTITUCN TNS YAWOOIKAG KAl
METAYAWOOIKNC ETTIYVWONCS TWV PHadnTwy, Kal CUVETTWG,

Y) OTnV TTpowOnon Tou YPAUUATIONOU Kal TNG
TTOAUYAWOOiIag, TTou atroTeAOUV Bacika (nToUPEVA OTO
oUYXPOVO EKTTAIOEUTIKO oUOTNA,

0) cuuadilel he TN OIATTOAITIOUIKA TTPOCEYYION KAl

eVIOXUEI TN O1aBepaTIKn Kal O1ayAwWOoOIKn O10A0KAAIQ. ,



[AwocoAoyia kal AIDAKTIKN:
H paupatikn otn d1dackaAia
TNC &Evnec yAwooac

AyyeAikn TookoyAou & MixaAng Mewpyla@pevTng
EOvikO kal KanodioTpiako MavenioTnuio ABnvwy

angtsok@gs.uoa.gr & michgeo@enl.uoa.gr

DaF in -LOo© Facetten

Deutschunterricht als Bricke zwischen
kultureller Vielfalt und Mehrsprachigkeit 24 NoepupBpiou 2018



